(7} I heard that the worker sold his car at a cheap price, although it wag i,
good condition.

(8) When the children returned from the border(s), it {the weather)
rainy and cold.

Was

(9) When | returned from the market, | changed my shirt, because it wyg
dirty.

(10) The post office will move to another street not far from my workplace

(11} Alady said that women's rights are not equal to men’s rights

{12) The leaves of the trees were green in spring, but they became yellow in
autumn.

Relative pronoun

a~ o, fo

s 2 2 3 oy
he basic form {(masc. sing.) of the relative pronoun &.rbbbl: ,PEV:

masculine

singular  dual plural

- Nom. GLv_ O i V..._FM\“_

>alladi >altadani >altadina

“Acc.and gen. G,.r.m CME“_ Cn.bﬁ_

>alladt *alladayni  ’alladina
feminine
Nom. r.,.Ln,_“_ Cﬁr‘_l_m_ Cn..__wl‘_u_ﬂ“ ar rﬂ_..wcm
>allatt *allatani sallawdd  *allatl (less used)
Acc.and gen. r...r.: CM.H_l_ﬂ_ Gu__,m”:“_ or c_h_wcﬁ_
*alfaty *alatayni allawat’  allzty (less used)

Note a; For historical reasons, the masculine and feminine singular and mascu-
“line plural forms are written with one 1am ....J and the other forms with two.

There is no difference in pronunciation.




Relative :

127.2] Definite relative clause

The role of the relative pronoun is to link the relative clause with a

definite antecedent rw._n._._: *as-szbiqu, which precedes it. The re]

- With the perfect verb

L K

>allati katabati r-risalata

With the active participle

x P

ALK

Relative
_ pronistins

katibatu r-risilati

ative -
; e who (f.) wrote the letter the writer (f) of the letter OR
pronoun agrees with the antecedent in gender and number, e.g. the on (f) e ?%Ao W o nﬂ ‘_w_,nﬁ
e the letter
Relati : - s %% 2208 0
‘M a wsw clause Relative pronoun Antecedent r:L._u G..m I &_.RP:
..._ ﬁv 28 a- az 2 e e
( p ) (SEREYPR}) (@aLadhy >alladi taflaqa *al-mutalliqu
s GH: wﬁm the one who (m.) divorced the diverced one (m.) OR

*al-waladu Hadf sabaha, the cow\iro swam

s rof o

the one {wha} got divorced

CE C\.o Cl...ﬁ mﬂ _.m.“: With the imperfect verb With the active participle
N L= > R LI A P A e
al-kitibatu Hati min lubnana, the writer (f.) who is from Lebanon Al S g dlT b o=kl el

R . E - T
[27.3] The relative pronoun is used only when the antecedent abelTis
definite. If the antecedent is indefinite, the relative clause is introduced
after the antecedent without a relative pronoumn, e.g.

Definite antecedent

Py

wi.imtm%u@ﬁwﬂ
$hadeu r-ragula llagi

yatakallamu |-<arabiyyata.

I saw the man who speaks Arabic.
R S T
o S @il Yo e L
sa‘adtu r-ragula lladf kusirat riglu-hu,
| helped the man whose leg was
broken.

(lit. 1 helped the man, who his leg was
broken.)

Indefinite antecedent

$ahadtu ragulan yatakallamy
I-“arabiyyata.
I saw a man (who) speaks Arabic.

2 %0 & 4 2 Z 8 .8 a. .
-

o 2l M e L
sa“adtu ragulan kusirat riglu-hu.
I helped a man (whose) leg was
broken,

(lit.! helped a man, his leg was
broken.)

o : ; :
bserve that, in contrast to Arabic, when you leave out the relative
pronoun in English, the antecedent becomes object in the relative clause,

e.g. “This is the man you saw.’

*ar-ragulu lladi yaskunu hunika

the man who lives there

1 5 il

*alladi yantadiru t-tabiba

-

-

the one who is waiting

*ar-ragulu s-sakinu hunika
the man (who is) living there
- a4 st va -5

r,._u.u_E_ L.FLLbI__
>al-muntadiru t-tabiba

the one (who is) waiting

for the physician for the physician

E Also a passive participle placed after a noun may have the mean-

.ing of a relative clause, e.g.

Ao fo s Fop ok

4,538 Lo gumlatun makttibatun /
a written sentence OR a sentence which is written

- tar 9,40t @

2 ‘ _
L Sa T dlaa i "al-gumlatu I-maktiibatu
the written sentence OR the sentence which is written

2 2 0 P T

e * 3 r
sseiaa ] JEe 1 *al-maqatu -mansiiru
the published article OR the article which is published

- az

127.6] *Al-<@id Jilal], ‘the returner’ (anaphoric suffix pronoun)

If the antecedent is referred to in the relative clause as an object, or as

having a preposition, or as being a genitive attribute, it is resumed by a

127.4] An active participle may replace both the relative pronoun and
the following perfect or imperfect verb, e.g.

coreferential suffix pronoun attached to the verb, preposition, or noun,




respectively. This kind of anaphoric (back-referring) suffix pronoun s

- oz

called A5lalf 2al-<a%id ‘the returner’. The returner has no equivalent ip

m:m:mru because in English it is possible to use a relative pronoun g

object or add a preposition or attribute to it. The following are the most
common uses of “al-<a’

{a)

(b)

2Al-<a’id attached to a verb

P T g0~ 9z

g;_k.rhcu_&%.__

‘al-mar’atu llatf siadtu-ha

the woman whom | helped (her)

2Al-<a’id attached to a preposition

for - or-

fnLrEGb_[_._m._Cb 1A

hada huwa I-kitdbu lladi sa’alta “an-hu.

This is the book that you asked for. {fit.. . . that you asked for it.)

*Al-<a3%id attached to a noun

Rrw wr 2

ﬁ_.mbrumub& _c.hE_ub s

hada huwa s-sihafiyyu lladi gqara®tu maqalata-hu.

This is the journalist whose article | read. (lit. ... whe | read his
article.)

127.7 | Interrogatives used as relative pronouns

(a)

a -

The interrogative pronouns 'ye man, ‘who?’ and (s ma ‘what? are

also used as relative pronouns in the following ways:

& -

Cre (the one) whe, whom (with reference to human beings)

L {the thing} that, which, what {with reference to non-human beings
or things)

They differ, however, from the definite relative pronoun rmkm
*alladv in that they never take an antecedent Hw.._lﬁ.r_ﬂw That
is to say, the antecedent is included in their Bmmz»mm. Moreover,
they tend to be used with generalized or indefinite reference,

e.g.

\...\\o Age sr D« £ 0 - nmun\m\
A...,CL_LMVQDGLPQ ol BT L

s.wmmaﬁc man yatakallamu |-<arabiyyata. _._ma_m ma *akaltu *amsi.
| found one who speaks Arabic. This is what { ate yesterday,
When Lo ma ‘“what?” ot Las mimma ‘of what?, of which?' (which
is a combination of ,.C.u + Ls) are used as relative pronouns, the
addition of *al-<a%id ‘the returner’ is optional, e.g.

With >al-<a’id Without *al-<a>id
ol Lo 3 OR Lo G [3d
hadi ma sami‘na-hu. hada ma sami‘ni.
This is what we have heard.

£, 280~ \\\oM\ \‘ .-..n“ \‘.\o\«\
ﬁb&nurob.._h_v_ OR &L..r»L_LP..D_.k.
15 *abudu ma ta‘budiina-hu, 15 *abudu ma ta*budiina.

[ do not worship what you worship. (The Quran}

Hrtm rE_ 1A OR r_..”_m _L.o 1A
hada mimmi katabtu-hu. hida mimma katabtu.

This is (part) of what | have written.

Practise your reading:

e 0 os BAe o B

o et B2 ‘el
(ot B ALY (i) DE" G Sn et

(1) 1 lived on an island (which) *had Sdifferent *traditions from the

traditions of *my country.

b e’ ol ST LCLA o R (1 ) = LT
Sty

*passed “the exam.

& 2 o -

u \,kuc.uc sald

As

i wMo\\h,bm.MA.n\

-

5 ..
(3) 'l saw in 2one day one *whom " hate and one Eso_.: | like.

(2} 'The names which 2| mentioned are the names of the students who




e i EB. %wrm_&wu\w\ ' Fuy

{4) This is 'what the imam NSmsno:mn_ in the *Friday *speech

LaadlTt Sl e W STalli LT’ Gaaglih  Relative
f iy
Ea i) \ u Y T e 2 . ’ -
alan® A_L+C.& _.Po Abrﬁ rP.D.. wLb._ uM R gakt o 4) These are 'the two swimmers who g0t “the gold “and silver ‘medals
Sarg e 0 : e b o g
_V_LE o .vrc..wﬂ_a C.__r_b._.m Cbbba u.,merLL.E.Gv_rmp mumm.b_s. .m__
(5) The “*footbalt team was *half ‘an hour 'fate, "which ®made it *lose tpe ; qa e te
match Ano_.:umsao:v.

. ey ; ) 'The foreigner who 2took *medicine and dranlk alcohol *became ill and
..m_m._E yudl H@..LWHEF__ e
{6) Every day '| see “the same mﬁoclﬂ who “rides a camel

was taken (transported) to hospital
PP | . e - PP
h | SrorSlae’ st 237 05 i _uh_.__[_ o N
LL,m..,m«.vu_..V Cn_hr_.»B GbmruL_.m._:lmLL.MG.L_Ex_v_ .Uw_(v.n.o . o T wnd
e § yaigatl
(7) 1 read 'the story which the writer who Zwon (*got) the Nobel *Prize P e
wrote. ._<<rm1m are the ladies who Zsent *a message concerning their “non-
‘ 5 1t A P 2 ?
Erap $5% % § o wm | : participation in *the congress
Ava mvbb_lwp Phu_.n _ wavr: . - “\\m wAsa \m\_.( n¢ n\w s L5 4 i .- - |
p— e [t Lheal’ cas® 8 UL RS i?.;
.&lrpl;n : - - PR
e Caidt® 3
(8) 'The thief has “stolen *a story (which was) written by a writer who has C
received ‘international *prizes Ams_.m“.n_mv ) These are 2the poisonous 'insects whose ’sting (bite} *may *cause
b g oo - 0. - IS TS - . : : 8 BR
.m.m_w“ L7 15 r.:b ¢4 ls? 72 rtG_ S danger to "human ‘life.
- ” we I Py sas0 4 s 5 tors P e
{9) In 'the E_n_n__m of the n_mmmﬂ 3| saw %a high ‘mountain on which "snow L uur.,.w..: Gl L.B.FED e Lagaflin? _M p—s conala’
*had fallen ("on it}. b ).'l sat with two writers (whom) | asked (them) mcoﬁ %m. future of the
¥ 5 4 r R0 . - 23 7 4 Arabic !
ﬁ.|o.w|_ _.PBPW_.DALDL.D% ﬁmr&*ﬂw _ r\t_ g Ic fanguage.
i ich *l put is “shelf?
(10) 'Where is *the shoe which *l pu os&nr\_m s mu - 5 Uate into Arabic:
. .w: bh: Tl 1] LPLA be bl

-

Where is the story which | put on this shelf?
‘received me at “the hotel.

Soge s .o “8E . 20 -

oLbh.bb E GupE.rhv: LP_ GbA.GLMbl_

(12) The 'sentence (which is) *written at *the end of “the page is sdiffict
*and complicated.

Everyday | see the writer who was awarded (received) the Nobel Prize.

I'saw the same tourist who rides the camel every day

. y The swimmer was half an hour late, which resulted in him losing the
o B3egecg o a5 %50 4 o8 7t 12,5 e 5 .
g,wbbb._luL Cu_\r&w ﬂrr__b bh.: ﬂM.hb !

. competition.
(13) 'l am the one *who (sing.) *taught you (pl.) Arabic “and you are ¢
>who Slearned it.

saw a tourist at the hotel who speaks the two languages Arabic and
English.

The foreigner who taught the students English became ill and was taken
to hospital.




